
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO COYOTE 36

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the
buckle comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This
makes our newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly
reduces printing when you’re carrying. It also includes easily removable tool-
free fasteners if you need to remove the buckle for any adjustments. The “El
Burro” is built from a single flexible layer of waterproof, textured, reinforced
polymer that provides dress belt comfort with stretch and sag-free
performance whether you’re carrying or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size
that fits most belt loops and holsters, and we also refined the construction to
include a tapered tip, making it easier to put on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO COYOTE 36
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055543
Mfr. No.: MAG1194-251-36
Color: Coyote
Material: Reinforced Polymer
Size: 36
Delivery weight: 0.202kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 159mm
UPC: 840815131069

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0
"EL BURRO"
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel wurde entwickelt,
um Komfort und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Halte den Gürtel von Kindern fern, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Verwende den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage den Gürtel so, dass er gut sitzt, aber nicht zu eng ist.
Achte darauf, dass die Schnalle sicher und korrekt geschlossen ist, bevor du den Gürtel trägst.
Vermeide es, den Gürtel über scharfen oder rauen Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Bei der Verwendung des Gürtels mit einer Waffe, halte dich an alle geltenden Gesetze und
Sicherheitspraktiken.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassung der Größe:1.

Stelle sicher, dass der Gürtel auf die richtige Größe eingestellt ist. Der TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO" ist in der Standardgröße von 11/2” geschnitten.
Um die Größe anzupassen, löse die Schnalle und ziehe den Gürtel auf die gewünschte Länge.

Befestigung des Gürtels:2.

Führe den Gürtel durch die Gürtelschlaufen deiner Hose.
Schließe die Schnalle, indem du sie sicher in die vorgesehene Position drückst.

Entfernen des Gürtels:3.

Um den Gürtel abzunehmen, öffne die Schnalle, indem du die Verriegelung drückst.
Ziehe den Gürtel vorsichtig aus den Gürtelschlaufen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, stelle sicher, dass er nicht mehr verwendet wird, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du dich über alle Sicherheitsaspekte



informierst, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Der TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" wurde entwickelt, um dir Sicherheit und Komfort zu bieten. Indem du diese
Sicherheitsrichtlinien befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Bei Fragen
oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO." This guide provides essential safety information to
ensure the safe use and maintenance of your gun belt. It is important to read and follow these instructions
carefully to avoid potential hazards and ensure your safety.

General Safety Guidelines
Ensure that the gun belt is suitable for your intended use and fits properly.
Regularly inspect the belt for signs of wear or damage before each use.
Avoid using the belt with excessive weight that could compromise its integrity.
Always store the belt in a dry and cool environment to prevent material degradation.
Keep the belt away from sharp objects that could cause cuts or punctures.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
The TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" is designed for adults. Ensure it is kept out of reach of children.
When wearing the belt, ensure that it is fastened securely to prevent accidental release.
Be cautious when adjusting the buckle to avoid pinching or injury to your skin.
If using the belt for concealed carry, ensure that your firearm is securely holstered and that the belt is
appropriately adjusted.
Avoid overtightening the belt, as this can lead to discomfort and restrict movement.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:1.

Measure your waist to determine the appropriate size. The TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" is
available in size 36.
Slide the belt through your belt loops, ensuring that the buckle is positioned at the front.

Adjusting the Buckle:2.

To adjust the buckle, locate the toolfree fasteners on the back.
Press the fasteners to release the buckle and adjust to your desired fit.
Ensure the buckle is securely fastened before wearing the belt.

Wearing the Belt:3.

Once adjusted, fasten the buckle securely.
Ensure that the belt is snug but not overly tight to allow for comfort and mobility.

Removing the Belt:4.

To remove the belt, press the fasteners to release the buckle.
Carefully slide the belt out of your belt loops.



Disposal Instructions
When the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it
responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of synthetic materials.
Consider recycling the belt if possible, as it is made from reinforced polymer.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO," please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. It is important to reach out for support
regarding safety inquiries or product issues.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO." Always prioritize safety and proper usage to enjoy the full benefits of your product. Thank you for your
attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cinturón de Arma Tejas 2.0 "El Burro"
Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Arma Tejas 2.0 "El Burro" de Magpul. Este cinturón ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y funcionalidad al portar un arma. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las pautas de
seguridad generales y específicas, así como instrucciones sobre la instalación y el uso del producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buenas condiciones antes de cada uso. Revisa si hay desgastes o
daños visibles.
Utiliza el cinturón solo para el propósito previsto: llevar un arma de fuego de manera segura.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas para manejar armas.
Si experimentas cualquier problema con el cinturón, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al ajustar el cinturón, asegúrate de que esté bien ajustado pero no demasiado apretado para evitar
incomodidad.
Evita usar el cinturón en combinación con otros dispositivos de sujeción que puedan interferir con su
funcionamiento.
Si utilizas el cinturón para portar un arma, asegúrate de que el arma esté descargada durante el ajuste y
la colocación del cinturón.
No uses el cinturón si estás bajo la influencia de alcohol o drogas que puedan afectar tu juicio.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Colocación del Cinturón:1.

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón como lo harías con cualquier otro cinturón.
Ajusta el cinturón a la medida deseada y asegúrate de que la hebilla esté bien sujeta.

Ajuste de la Hebilla:2.

Si necesitas quitar la hebilla para ajustes, utiliza los sujetadores desmontables sin herramientas
incluidos.
Asegúrate de que la hebilla esté plana contra la cintura para mayor comodidad y menor visibilidad.

Uso del Cinturón con un Arma:3.

Coloca el arma en la funda adecuada y asegúrate de que esté bien sujeta al cinturón.
Verifica que el arma esté en una posición accesible pero segura.

Retiro del Cinturón:4.

Para quitar el cinturón, desabrocha la hebilla y retira el cinturón de los lazos de tu pantalón.
Guarda el cinturón en un lugar seguro y fuera del alcance de personas no capacitadas.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero y otros materiales.
Si es posible, recicla el cinturón en un centro de reciclaje apropiado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro de tu Cinturón de Arma Tejas 2.0 "El Burro", consulta
con el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto. Recuerda que es importante seguir todas las
pautas de seguridad y estar informado sobre cualquier actualización o aviso relacionado con el producto.

Recuerda: La seguridad es responsabilidad de cada usuario. Mantente informado y actúa siempre con
precaución.



Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Tejas
Gun Belts 2.0 "El Burro"
Introduction
Félicitations pour votre achat de la ceinture de tir Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Ce produit a été conçu pour
offrir confort et performance tout en respectant les normes de sécurité. Ce guide vous fournira des instructions
essentielles pour une utilisation sécuritaire et efficace de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état de votre ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la ceinture à la portée des enfants sans supervision.
Évitez d'utiliser la ceinture pour des applications autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas porter la ceinture trop serrée. Ajustezla pour un confort optimal sans compromettre la sécurité.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes de dommages, tels que des déchirures ou des
déformations.
Évitez de porter des objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter l'équilibre ou la sécurité lors de
l'utilisation de la ceinture.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur en portant la ceinture, retirezla immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture :1.

Déroulez la ceinture et placezla autour de votre taille.
Insérez l'extrémité de la ceinture dans la boucle en argent antique brossé.
Ajustez la longueur de la ceinture pour qu'elle soit confortable et sécurisée.

Retrait de la Ceinture :2.

Pour retirer la ceinture, détachez l'extrémité de la ceinture de la boucle.
Si nécessaire, utilisez les attaches faciles à retirer sans outils pour ajuster la ceinture.

Entretien :3.

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide pour enlever la saleté ou les débris.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de la ceinture, veillez à la couper en morceaux pour éviter tout risque
d'accident.
Disposez des morceaux dans les déchets ménagers conformément aux réglementations locales sur les
déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir Tejas Gun Belts 2.0 "El
Burro", veuillez contacter le point de contact de l'UE dédié à la sécurité des produits.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
ceinture de tir. N'oubliez pas de vérifier régulièrement l'état de votre produit et de rester informé des mises à
jour de sécurité pertinentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO"
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Questa cintura è progettata per offrire comfort e
prestazioni eccellenti. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura
e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Se hai domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che si adatti comodamente attorno alla vita, senza eccessiva tensione.
Evita di sovraccaricare la cintura con oggetti troppo pesanti che potrebbero compromettere la sua
integrità.
Non utilizzare la cintura in situazioni in cui potrebbe causare intralcio o lesioni.
Se la fibbia si allenta o si danneggia, rimuovi immediatamente la cintura e controlla il meccanismo di
chiusura.
Non utilizzare la cintura in ambienti estremi che potrebbero danneggiare i materiali, come temperature
elevate o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:1.

Posiziona la cintura attorno alla vita e inserisci la fibbia nell'asola.
Regola la lunghezza della cintura in base alle tue esigenze.
Assicurati che la fibbia sia completamente inserita e bloccata.

Rimozione della cintura:2.

Per rimuovere la cintura, allenta la fibbia e tirala delicatamente.
Se necessario, utilizza un attrezzo per rimuovere la fibbia senza danneggiare il materiale.

Regolazioni:3.

La cintura è dotata di chiusure rimovibili senza attrezzi. Se necessiti di una regolazione, segui le
istruzioni per rimuovere la fibbia.
Ricollega la fibbia in modo sicuro dopo aver effettuato le regolazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali della cintura, in particolare se sono in polimero rinforzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulle domande o sulle preoccupazioni, ti invitiamo a
contattare il servizio clienti attraverso i canali ufficiali del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e
altre informazioni pertinenti pronte per una risposta più rapida.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro". Ricorda sempre di prestare attenzione alla manutenzione e alla sicurezza del prodotto per una lunga
durata e prestazioni ottimali.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Tejas Gun
Belts 2.0 "El Burro"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Naszym celem jest zapewnienie, aby korzystanie z
tego produktu było bezpieczne i komfortowe. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i cieszyć się pełnym użytkowaniem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj pas przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj pasa w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie kontroluj pas pod kątem zużycia, aby zapewnić jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania pasa i
skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do Twojej sylwetki, aby uniknąć dyskomfortu lub
przypadkowego poluzowania.
Nie noś pasa, jeśli jest zbyt luźny, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji z bronią.
Nie używaj pasa, jeśli masz jakiekolwiek alergie na materiały, z których jest wykonany.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących noszenia broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:1.

Umieść pas wokół talii i upewnij się, że klamra jest na froncie.
Dopasuj długość pasa do swoich potrzeb, upewniając się, że nie jest zbyt luźny ani zbyt ciasny.
Zapięcie klamry powinno być mocne, ale nie na tyle, aby powodować dyskomfort.

Zdejmowanie pasa:2.

Aby zdjąć pas, naciśnij przycisk zwalniający klamry.
Upewnij się, że pas został całkowicie zdjęty przed przystąpieniem do jakichkolwiek regulacji.

Czyszczenie pasa:3.

Czyść pas wilgotną szmatką z łagodnym detergentem.
Unikaj używania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy pas nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli jest on wykonany z materiałów, które można poddać
recyklingowi.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, skontaktuj się z lokalnym
punktem wsparcia lub producentem.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z pasa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" jest kluczowe. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie
do naszego produktu.



Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Tämä vyö on valmistettu
korkealaatuisista materiaaleista, mutta kuten kaikissa tuotteissa, on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita.
Tämä opas auttaa sinua käyttämään vyötä turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut.
Säilytä vyö kuivassa ja puhtaassa paikassa.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että solki on kunnolla kiinni ennen käyttöä, jotta se ei aukea vahingossa.
Älä käytä vyötä, jos aiot kantaa raskaita esineitä, jotka voivat aiheuttaa epämukavuutta tai
vaaratilanteita.
Vältä vyön käyttöä, jos se tuntuu epämukavalta tai tiukalta.
Jos vyö on liian tiukka, säädä se ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä vyö tarvittaessa, jotta se istuu mukavasti.

Käyttö:2.

Käytä vyötä vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista, että solki on kunnolla kiinni ennen kuin aloitat käytön.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa vyön irtoamisen.

Hävittämisohjeet
Kun vyö ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet muovijätteen ja polymeerimateriaalin hävittämisestä.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" vyöstä, voit ottaa yhteyttä
valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään
asiantuntevasti.

Yhteenveto
Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" on turvallinen ja luotettava vyö, kunhan noudatat näitä ohjeita. Huolellinen käyttö



ja säännöllinen tarkistus auttavat sinua varmistamaan, että vyö toimii oikein ja turvallisesti. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.



Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0
"EL BURRO"
Introduktion
Tack för att du har valt TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" från MAGPUL. Denna produkt är designad för att ge
både komfort och funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador.
Håll bältet borta från värme och skarpa föremål för att undvika skador.
Bältet är inte avsett för barn under 14 år utan övervakning av en vuxen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är ordentligt fastsatt innan du bär det.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men säkert runt midjan.
Undvik att använda bältet om det är skadat eller visar tecken på slitage.
Använd endast bältet för det avsedda ändamålet, dvs. för att hålla upp kläder eller för att fästa utrustning
som är avsedd för bärande.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bältet:1.

Ta bort bältet från förpackningen.
Håll bältet med spännet i handen och placera det runt midjan.
Trä bältet genom bältesöglorna på dina kläder.
Fäst spännet genom att trycka ner på spännet tills det klickar på plats.

Justering av bältet:2.

Om bältet är för löst eller för hårt, justera längden genom att lossa spännet.
Dra bältet genom spännet tills du når önskad passform.
Fäst spännet igen för att säkerställa att det är ordentligt på plats.

Användning av bältet:3.

Se till att bältet ligger platt mot midjan för maximal komfort.
Om du behöver ta bort bältet, tryck på spännet för att lossa det.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bältet är tillverkat av vattentålig och förstärkt polymer.
Vid avfallshantering, följ lokala riktlinjer för plaståtervinning.
Om bältet är skadat och inte längre kan användas, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök den
officiella MAGPULwebbplatsen för mer hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi hoppas att du får en säker och bekväm upplevelse med
din TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO".



Bezpečnostní pokyny pro používání TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO"
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento opasek je navržen tak, aby poskytoval
pohodlí a funkčnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost s produktem, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že opasek je správně nasazen a upevněn, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte opasek mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Používejte opasek pouze k jeho určenému účelu, tj. k nošení zbraní a příslušenství.
Pokud si nejste jisti, zda je opasek vhodný pro vaše potřeby, poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím opasku se ujistěte, že je správně nastaven na vaši velikost.
Nikdy nepoužívejte opasek, pokud je poškozen nebo má nefunkční přezku.
Při nošení zbraně vždy dodržujte místní zákony a předpisy.
Při nasazování a sundávání opasku dbejte na to, aby nedošlo k zachycení kůže nebo oděvu.
Při úpravách opasku se ujistěte, že používáte doporučené postupy pro odstranění a opětovné nasazení
přezky.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení velikosti:1.

Uvolněte přezku a nastavte opasek na požadovanou délku. Ujistěte se, že je opasek pohodlně
utažen kolem pasu.

Nasazení opasku:2.

Pro nasazení opasku jej umístěte kolem pasu a zajistěte přezku do jejího uzamykacího
mechanismu.
Ujistěte se, že je přezka bezpečně zaklapnuta a opasek je pevně usazen.

Sundání opasku:3.

Pro odstranění opasku uvolněte přezku stisknutím uvolňovacího mechanismu.
Opasek jemně sundejte, aby nedošlo k poškození oblečení nebo pokožky.

Pokyny k likvidaci
Opasek likvidujte podle místních předpisů o odpadu. Pokud je opasek poškozen, zvažte jeho recyklaci,
pokud je to možné.
Nevyhazujte opasek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na
svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Vaše bezpečnost je pro nás
prioritou.
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